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Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Ładowarka BLACK+DECKER BDC1A jest przeznaczona do 
ładowania 18 V akumulatorów litowo-jonowych BLACK+DEC-
KER. Urządzenie to nie nadaje się do celów profesjonalnych.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Ogólne wskazówki dotyczące bezpiec-
zeństwa pracy

Ostrzeżenie! Przeczytaj wszyst-
kie zamieszczone tutaj wskazó-
wki bezpieczeństwa.
Nieprzestrzeganie ich może do-
prowadzić do porażenia prądem 
elektrycznym, pożaru, a nawet 
ciężkiego urazu ciała.

Ostrzeżenie! Przy korzystaniu 
z elektrycznych urządzeń aku-
mulatorowych dokładnie prze-
strzegaj wskazówek zawartych 
w tej instrukcji i podstawowych 
przepisów bhp, by w ten sposób 
zminimalizować ryzyko pożaru, 
porażenia prądem elektrycznym, 
czy też doznania szkód osobow-
ych i rzeczowych.

Dzięki selektywnej zbiórce zużytych 
wyrobów i opakowań niektóre materi-
ały mogą być odzyskane i ponownie 
wykorzystane. W ten sposób chroni się 
środowisko naturalne i zmniejsza popyt 
na surowce.

◆ Przed pierwszym użyciem ładowarki 
dokładnie i uważnie przeczytaj niniej-
szą instrukcję.

◆ W instrukcji tej opisano zgodne 
z przeznaczeniem zastosowanie ur-
ządzenia. Używanie akcesoriów lub 
przystawek innych, niż zalecane w tej 
instrukcji, lub obsługiwanie wyrobu 
w sposób niezgodny z opisem grozi 
doznaniem urazu.

◆ Przechowuj niniejszą instrukcję.

Zastosowanie ładowarki
◆ Z ładowarką zawsze obchodź się ost-

rożnie.
◆ Urządzeniem tym mogą się posłu-

giwać dzieci w wieku powyżej 8 lat 
i osoby o ograniczonej sprawności 
fizycznej, czuciowej lub umysłowej, 
a także osoby niedoświadczone, 
które znajdują się pod nadzorem lub 
zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego posługiwania się tym 
sprzętem i rozumieją związane z nim 
niebezpieczeństwa.

◆ Nie pozwalaj dzieciom na zabawę 
ani czyszczenie lub konserwowanie 
urządzenia bez należytego nadzoru.

◆ Ładowarka nie jest zabawką.
◆ Używaj ładowarki tylko w suchym oto-

czeniu. Uważaj, by jej nie zamoczyć.
◆ Nie zanurzaj ładowarki w wodzie.
◆ Nie otwieraj obudowy. W jej wnętrzu 

nie ma żadnych elementów podlega-
jących konserwacji przez użytkownika.

◆ Nie używaj ładowarki w otoczeniu zag-
rożonym wybuchem, w którym znajdu-
ją się palne ciecze, gazy lub pyły.

◆ Nigdy nie ciągnij za przewód, by wy-
jąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. 
Grozi to uszkodzeniem przewodu 
i wtyczki.
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Po użyciu
◆ Nieużywaną ładowarkę przechowuj 

w suchym, dobrze wentylowanym 
miejscu poza zasięgiem dzieci.

◆ Uniemożliw dzieciom dostęp do prze-
chowywanych urządzeń.

◆ Przy transportowaniu ładowarki w sa-
mochodzie umieść ją w bagażniku lub 
odpowiednim schowku, by nie mogła 
się przemieścić w razie nagłej zmiany 
prędkości lub kierunku ruchu.

Kontrola i naprawy
◆ Przed użyciem ładowarki sprawdź, 

czy nie zawiera jakichś uszkodzo-
nych elementów lub czy nie wystąpiły 
jakieś inne okoliczności, które mogą 
negatywnie wpłynąć na działanie tego 
sprzętu.

◆ Nie używaj ładowarki, gdy jakaś jej 
część jest niesprawna.

◆ W razie uszkodzenia jakiegoś ele-
mentu zleć naprawę lub wymianę 
autoryzowanemu warsztatowi serwi-
sowemu.

◆ Nie wymieniaj ani nie usuwaj żadnych 
części nieopisanych w tej instrukcji.

Bezpieczne korzystanie z przewodu 
elektrycznego
◆ Ostrzeżenie! Nie dokonuj żadnych pr-

zeróbek w przewodzie zasilającym ani 
wtyczce. Gdyby wtyczka nie pasowała 
do gniazdka, zwróć się w tej sprawie 
do wykwalifikowanego specjalisty 
elektryka. Nieprawidłowe podłączenie 
grozi porażeniem prądem elektrycz-
nym.

Dodatkowe wskazówki bezpieczeńst-
wa pracy akumulatorów i ładowarek

Akumulatory
◆ W żadnym wypadku nie otwieraj aku-

mulatora.
◆ Nie wystawiaj akumulatora na działa-

nie wilgoci.
◆ Chroń akumulator przed wysoką tem-

peraturą.
◆ Nie składuj akumulatora w miejscu, 

w którym temperatura może przekroc-
zyć 40 ºC.

◆ Akumulator ładuj tylko w temperaturze 
otoczenia między 10 ºC i 40 ºC.

◆ Akumulator ładuj tylko za pomocą do-
starczonej ładowarki. Użycie niewłaś-
ciwej ładowarki grozi porażeniem prą-
dem elektrycznym lub przegrzaniem 
akumulatora.

◆ Przy utylizacji akumulatorów przestr-
zegaj wskazówek zamieszczonych 
w punkcie „Ochrona środowiska”.

◆ Uważaj, by wskutek przekłucia lub 
uderzenia nie uszkodzić ani nie zde-
formować akumulatora, co grozi opar-
zeniem i pożarem.

◆ Nie ładuj uszkodzonych akumulatorów.
◆ W ekstremalnych warunkach zastoso-

wania z akumulatora może wyciekać 
elektrolit. Gdyby tak się stało, ostroż-
nie zetrzyj szmatą ciecz z obudowy 
akumulatora. Uważaj, by elektrolit nie 
zanieczyścił skóry.

◆ Gdyby jednak elektrolit prysnął na 
skórę lub w oczy, zastosuj się do na-
stępującej porady.

Ostrzeżenie! Elektrolit jest żrący i grozi 
oparzeniem lub wyrządzeniem szkód 
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rzeczowych. W razie zanieczyszczenia 
skóry natychmiast obfi cie spłucz ją wodą. 
Przy zaczerwienieniach, podrażnieniach 
lub innych niepokojących objawach zgłoś 
się do lekarza. Gdyby roztwór prysnął 
w oczy, natychmiast przepłucz je dużą 
ilością czystej wody i skorzystaj z pomo-
cy lekarskiej.

Ładowarki
Ładowarka może być zasilana prądem 
o tylko jednym napięciu. Zawsze spra-
wdzaj, czy napięcie sieciowe zgadza się 
z wartością podaną na tabliczce znamio-
nowej ładowarki.
Ostrzeżenie! Nigdy nie przyłączaj elekt-
ronarzędzia bezpośrednio do sieci.
◆ Ładowarek BLACK+DECKER używaj 

tylko do ładowania akumulatorów do-
starczonych wraz z urządzeniem. Inne 
akumulatory mogą ulec rozerwaniu, co 
grozi wyrządzeniem szkód rzeczowych 
i osobowych.

◆ Nigdy nie próbuj ładować baterii.
◆ W razie uszkodzenia przewodu zasilają-

cego zleć wymianę producentowi lub au-
toryzowanemu warsztatowi serwisowemu 
BLACK+DECKER.  Nieuprawniona inge-
rencja naraża użytkownika na porażenie 
prądem elektrycznym.

◆ Nie wystawiaj ładowarki na działanie 
wody.

◆ Nie otwieraj ładowarki.
◆ Nie dokonuj żadnych przeróbek w łado-

warce.
◆ W czasie ładowania akumulatora za-

pewnij wystarczającą wentylację.

Pozostałe zagrożenia
Przy korzystaniu z urządzeń elektrycznych 
występują dodatkowe zagrożenia być 
może nieuwzględnione w przepisach bez-
pieczeństwa. Z reguły zachodzą one w pr-
zypadku niewłaściwego lub zbyt długiego 
używania urządzenia.
Nawet przy przestrzeganiu odnośnych 
przepisów bezpieczeństwa i stosowaniu 
przewidzianych urządzeń zabezpiecza-
jących nie da się uniknąć pewnych zag-
rożeń. Zaliczają się do nich:
◆ Obrażenia ciała wskutek dotknięcia ob-

racających się/ruchomych elementów.
◆ Skaleczenia, jakich można doznać przy 

wymianie elementów i akcesoriów.
◆ Narażenie zdrowia przy dłuższym uży-

waniu sprzętu. W takich sytuacjach rób 
regularne przerwy w pracy.

◆ Pogorszenie słuchu.
◆ Upośledzenie zdrowia wskutek wdy-

chania pyłu (np. powstającego podc-
zas obróbki drewna, a zwłaszcza dębu, 
buku i MDF).

Naklejki na ładowarce
Na ładowarce umieszczono następujące 
symbole ostrzegawcze wraz z kodem 
daty:

Ostrzeżenie! By nie narażać się 
na doznanie urazu, przed użyci-
em ładowarki przeczytaj instrukc-
ję obsługi.
Nigdy nie ładuj uszkodzonych 
akumulatorów.
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Ładowarka jest przeznaczona 
tylko do użytku wewnętrznego.

Bezpieczeństwo elektryczne
Ładowarka ta jest podwójnie 
zaizolowana i dlatego żyła uziemi-
ająca nie jest potrzebna. Zawsze 
sprawdzaj, czy lokalne napięcie 
sieciowe odpowiada wartości po-
danej na tabliczce znamionowej. 
W żadnym wypadku nie zastępuj 
ładowarki zwykłym przewodem 
elektrycznym.

◆ W razie uszkodzenia przewodu zasi-
lającego zleć wymianę producentowi 
lub autoryzowanemu warsztatowi 
serwisowemu BLACK+DECKER.  
Nieuprawniona ingerencja naraża 
użytkownika na porażenie prądem 
elektrycznym.

Elementy ładowarki
Ładowarka ta zawiera niektóre lub wszystkie spośród wymie-
nionych niżej elementów:
1. Ładowarka
2. Wskaźnik ładowania

Montaż
Ostrzeżenie! Przed rozpoczęciem montażu wyjmij akumulator 
z urządzenia.

Wkładanie i wyjmowanie akumulatora
♦ Zgraj akumulator z gniazdem i wsuń go aż do zatrzaśnię-

cia w swojej pozycji.
♦ By wyjąć akumulator, naciśnij przycisk zwalniający i jed-

nocześnie wyciągnij akumulator z gniazda urządzenia. 

Zastosowanie
Ostrzeżenie! Nie przyspieszaj pracy na siłę. Unikaj przeciąża-
nia urządzenia.

Ładowanie akumulatora
Akumulator należy naładować przed pierwszym użyciem 

urządzenia i gdy jego moc zaczyna wyczuwalnie spadać. 
Podczas ładowania akumulator może się nagrzewać, ale jest 
to normalne zjawisko, które nie świadczy o usterce.

Ostrzeżenie! Nie ładuj akumulatora, gdy temperatura otoc-
zenia jest niższa niż 10 °C lub wyższa niż 40 °C. Zalecana 
temperatura ładowania wynosi ok. 24 °C.
Wskazówka: Ładowarka nie ładuje akumulatora, gdy jego 
temperatura jest niższa niż 10 °C lub wyższa niż 40 °C. 
Pozostaw akumulator w ładowarce. Ładowarka zacznie 
go ładować, gdy tylko temperatura osiągnie prawidłową 
wartość.
♦ Włóż akumulator do ładowarki (1). Akumulator można 

włożyć tylko w jednej pozycji. Upewnij się, czy akumula-
tor jest całkowicie wsunięty do ładowarki.

♦ Przyłącz ładowarkę do sieci i załącz ją. 
 Miga wskaźnik ładowania (2). 
♦ Gdy wskaźnik (2) zapali się na stałe, to znaczy że aku-

mulator został całkowicie naładowany. Można go pozost-
awić w ładowarce dowolnie długo. Ładowarka od czasu 
do czasu podładowuje akumulator i wtedy dioda zapala 
się. 

♦ Rozładowany akumulator powinno się naładować w ciągu 
tygodnia. Przedłużanie tego okresu powoduje drastyczny 
spadek trwałości użytkowej akumulatora.

Pozostawianie akumulatora w ładowarce
Akumulator można pozostawić w ładowarce dowolnie długo 
przy świecącej się diodzie. Ładowarka utrzymuje pełny ładu-
nek akumulatora.

Konserwacja
Urządzenie BLACK+DECKER odznacza się dużą trwałością 
użytkową i prawie nie wymaga konserwacji. Jednak w celu 
zapewnienia ciągłej, bezawaryjnej pracy niezbędne jest jego 
regularne czyszczenie.

Ładowarka nie wymaga żadnej konserwacji z wyjątkiem 
regularnego czyszczenia.

Ostrzeżenie! Przed rozpoczęciem wykonywania jakichkolwiek 
prac konserwacyjnych wyjmij akumulator z urządzenia. Zanim 
zaczniesz czyścić ładowarkę, odłącz ją od sieci.
♦ Za pomocą miękkiej szczoteczki lub suchej szmaty 

regularnie czyść szczeliny wentylacyjne w ładowarce 
i urządzeniu.

♦ Wilgotną szmatą systematycznie przecieraj obudowę. 
♦ Nie używaj żadnych ściernych środków czyszczących ani 

takich, które zawierają rozpuszczalniki.

Ochrona środowiska
Selektywna zbiórka odpadów. Wyrobu tego nie 
wolno wyrzucać do normalnych śmieci z gospodar-
stw domowych.



6

POLSKI

Gdy pewnego dnia poczujesz się zmuszony zastąpić wyrób 
BLACK+DECKER nowym sprzętem lub nie będziesz go już 
potrzebować, w trosce o ochronę środowiska nie wyrzucaj go 
do śmieci komunalnych, a jedynie oddaj do specjalistycznego 
zakładu utylizacji odpadów. 

Dzięki selektywnej zbiórce zużytych wyrobów 
i opakowań niektóre materiały mogą być odzy-
skane i ponownie wykorzystane. W ten sposób 
chroni się środowisko naturalne i zmniejsza popyt 
na surowce

Stosuj się do lokalnych przepisów, jeżeli wymagają one odda-
wania zużytych elektrycznych urządzeń powszechnego użytku 
do specjalnych punktów zbiorczych lub zobowiązują sprzeda-
wców do przyjmowania ich przy zakupie nowego wyrobu.

Firma Black & Decker chętnie przyjmuje stare, wyproduko-
wane przez siebie urządzenia i utylizuje je zgodnie z obowią-
zującymi przepisami. By skorzystać z tej usługi, oddaj zużyty 
sprzęt do autoryzowanego warsztatu naprawczego, który 
prowadzi zbiórkę w naszym imieniu. 

W instrukcji tej zamieszczono adresy przedstawicielstw han-
dlowych BLACK+DECKER, które udzielają informacji o swoich 
warsztatach serwisowych. Ich listę znajdziesz także w Interne-
cie pod adresem: www.2helpU.com.

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla 
zdrowia ludzi i środowiska naturalnego skutków, o których 
mowa w art. 13 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11.09.2015 r. o zu-
żytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, wynikających 
z obecności w tym sprzęcie niebezpiecznych  ubstancji, 
mieszanin oraz części składowych oraz niewłaściwego skła-
dowania i przetwarzania takiego sprzętu, takich jak skażenie 
środowiska na skutek przedostania się niebezpiecznych 
substancji do gleby lub wód gruntowych.

Akumulatory
Akumulatory BLACK+DECKER dają się wielokrot-
nie ładować, ale po ostatecznym zużyciu trzeba 
je fachowo zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami o ochronie środowiska.

♦ Całkowicie rozładuj akumulator i wyjmij go z urządzenia.
♦ Akumulatory nadają się do recyklingu. Włóż je do 

odpowiedniego opakowania, by uniemożliwić zwarcie 
biegunów, i oddaj do autoryzowanego warsztatu serwi-
sowego lub najbliższego komunalnego zakładu utylizacji 
odpadów.

♦ Uważaj, by nie zewrzeć biegunów akumulatora.
♦ Nie wrzucaj akumulatora do ognia, bo grozi to eksplozją 

i doznaniem urazu.

zst00534672 - 15-03-2023 

Dane techniczne

Ładowarka 905998** (typ 1)

Napięcie wejściowe VAC 230

Napięcie wyjściowe VDC 18

Natężenie prądu A 1

Przybliżony czas ładowania h 1 - 5
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 b)  produkt nie podlega naprawie, tylko wymianie bez 
dokonywania naprawy.

wydany nowy produkt o nie gorszych parametrach.

produktu niezgodnie z przeznaczeniem, 

z uszkodzeniem produktu.
12.  Naprawa lub wymiana produktu na podstawie niniejszej 

 

Centralny Serwis Gwarancyjny ERPATECH 
 

tel.: (22) 431-05-05; serwis@erpatech.pl

Black & Decker 
WARUNKI GWARANCJI:

przez Klienta w Centralnym Serwisie Gwarancyjnym 

uszkodzenia, lub

5. 

bezpiecznego opakowania, ubezpieczeniem i innym 
ryzykiem ponosi Klient. W przypadku odrzucenia 

miejsca nadania na koszt adresata.



 CZ ZÁRU NÍ LIST

 H JÓTÁLLÁSI JEGY

 PL KARTA GWARANCYJNA

 SK ZÁRU NÝ LIST

m síc
hónap 24CZ

H

miesi ce
mesiacov

PL

SK

CZ Výrobní kód Datum prodeje Razítko prodejny
Podpis

H Gyári szám A vásárlás napja Pecsét helye
Aláírás

PL Numer seryjny Data sprzeda y Stempel
Podpis

SK íslo série Dátum predaja Pe iatka predajne
Podpis



 CZ
Adresy servisu
Band Servis
Klášterského 2
CZ-140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167

 PL
Adres serwisu centralnego
ERPATECH
ul. Bakaliowa 26
05-080 Mo ciska
Tel.: 022-8620808
Fax: 022-8620809

 SK
Adresa servisu
Band Servis
Paulínska ul. 22
SK-91701 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624

Dokumentace záru ní opravy

A garanciális javitás dokumentálása

CZ

H

 
Band Servis
K Pasekám 4440
CZ-76001 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550,1
Fax: 00420 577 008 559
http://www.bandservis.cz

Przebieg napraw gwarancyjnych

Záznamy o záru ných opravách

PL

SK

CZ íslo Datum p íjmu Datum zakázky íslo zakázky Závada Razítko
Podpis

H Sorszám Bejelentés id pontja Javítási id pont Javitási
munkalapszám

Hiba jelleg 
oka

Pecsét
AláírásJótállás új határideje

PL Nr Data zg oszenia Data naprawy Nr  zlecenia Przebieg 
naprawy

Stempel
Podpis

SK íslo
dodávky

Dátum nahlásenia Dátum opravy íslo 
objednávky

Popis 
poruchy

Pe iatka
Podpis

 H
Black & Decker Központi
Garanciális-és Márkaszerviz
1163 Budapest
(Sashalom) Thököly út 17.
Tel.: 403-2260
Fax: 404-0014
www.rotelkft.hu

Centralny Serwis Gwarancyjny 
ERPATECH
ul. Bakaliowa 26

Tel.: (22) 431-05-05
serwis@erpatech.pl

01/23

FIXIT Hungary Kft. 
3526 Miskolc Zsolcai kapu 9-11. / 49
RMA system: http://rma.fixit-service.com
E-mail: blackanddecker@hu.fixit-service.com
Tel: +36 46 500 385
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